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YK:159.942.5-057.874:37
CtpyueH Tpyn
M-p Mapuja TOOOPOBA!
M-p Becna KOIIEBA!

AHKCHNO3HOCT BO HACTABATA 110 CTPAHCKH JA3UK

Ancrpakt: OBoj Tpyn Ja aHaImA3upa rojaBaTa Ha aHKCHO3HOCT Kaj CTYJICHTHTE
NpM M3y4YyBarbe Ha CTPAHCKM ja3WK, KOja MPEN3BUKYBa HECUTYPHOCT, PacCeaHoCT,
Majia caMofioBepoa, OTCYCTBO Ha Kesba fia ce MoCeTyBaaT YaCOBUTE U Jla Ce yur
JA3WKOT.

LlenTa Ha OBOj TPY/ € /la ce MCTaKHAT MPUYMHNTE 3a MOjaBaTa Ha AaHKCHO3HOCT,
lla ce TOTEHIMpa HEj3MHOTO HEraTHBHO BIMjae BP3 JIOCTUTHYBamaTa T.€. YCHEXOT
Ha CTY/ICHTHTE ¥ J1a Ce MOTTHKHE CEKOj HACTABHUK J]a C€ CTPEeMH M Jla TO HaMaJi
WM eJIMMUAHUPA TOA YyBCTBO CO IIeJ /1a CE TOCTUTHAT TO3WTHBHM PE3yNTaTH NpH
M3YUyBambETO HA CTPAHCKHOT ja3WK.

Knyynmn 300poBHM: ankcuo3nocm, yuerse HA CMPAHCKU jA3UK, NPUHUHU 3d
AHKCUO3HOCM, BAUJAHUE HA AHKCUOZHOCH, YCNeX HA y4eHUyume.

Marija, TODOROVA?
Vesna, KOCEVA?

FOREIGN LANGUAGE CLASSROOM ANXIETY

Abstract: This paper analyses the phenomenon of anxiety among university
students while learning foreign languages which causes uncertainty, distraction, low
self-esteem, lack of desire to attend classes, and to learn the foreign language.

The purpose of this paper is to emphasize the causes of anxiety, to highlight its
negative impact on the students’ achievement i.e. their success and to encourage each
teacher to reduce or eliminate this feeling among students in order to achieve positive
results in learning the foreign language.

Key words: anxiety, foreign language learning, causes of anxiety, impact of
anxiety, students’ achievement.

Bosen

I'eHepallHO 3eMEHO, aHKCHMO3HOCTA € TCHXOJIOIIKU KOHIENT, UCTPaXKyBaH Off
CTpaHa Ha MHOTY MCTPasKyBauu KOU ro JiepUHUpAAT Kako ,,CyOjeKTUBHO YYBCTBO Ha
CTpaB, HAITHATOCT, HEPBO3a M 3arPUXKEHOCT MPOCIIE/ICHH WU MOBP3aHU CO AKTHBUPAHHE

(DI/IJIOJIOIIIKI/I dakyaret, Yuusepsuret ,,I'oue demues®, Hltun
Faculty of Philology, Goce Delcev University, Stip, Macedonia
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Mapuja TOJTJOPOBA

WM TIOTTUKHYBamke Ha HepBHUOT cucteM™ (Spielberger, 1966; Mclntyre & Gardner,
1994). Cnopep, CkoBell, aHKCMO3HOCTA € cOCTOjO6a Ha MOEMHELOT Kora Toj /Taa
YyBCTBYBa HeMMp, (pycTpanmja, COMHEBae BO ceGe, BOSHEMUPEHOCT MM IPHXKa
(Scovel, 1978).

Jasununa aHkcuo3sHoCT

AHKCHO3HOCTa MOKe Jja OMjie TIOBp3aHa CO HEKOJIKY BHJIOBM HA yUeHe, HO Kora
Taa € MOBP3aHa CO yuee Ha CTPAHCKM jasuK € HapeueHa ,,ja3uuHa aHKCMO3HOCT
LITO NPETCTaByBa BCYILHOCT HOBA OOJIACT 32 MCTPAXKYBabe KOja 3aciy>KyBa oceOHO
BHuMaHue. Janr (Young, 1991) ja nedpunupa Kako ,,rpuxka 1 HeraTuBHa eMOLMOHAIIHA
peakLuja MpeiM3BUKaHa P YUeHe U1 KOPUCTEHE Ha CTPAHCKH ja3uK™ . XOpBHUL MaK
ja aepuHMpa Kako ,,KOMIJIEKCHOCT Of CaMOIepLeNLifja, BepyBatba, 1yBCTBA M CTABOBU
NOBP3aHM CO YUEHETO Ha ja3uLM KO MPOM3IIETyBaaT O] YHUKATHOCTA Ha MPOLECOT Ha
n3yuyBame Ha jasukot* (Horwitz & Cope, 1986). Jaznunara aHKCMO3HOCT NPUBIIEKYBA
roJIeM MHTEpPEeC M MHOTY HayUHMLHM CE CTPeMar Jia ro UCTpakaT 0BOj (DEHOMEH KOj
MMa 3HAUMTEJHO BiIMjaHue Bp3 yuenuuure. Kako BaujarenHu ¢pakTopu noBp3aHu co
YUEHETO Ha CTPAHCKM ja3uK Ce UCTAKHYBaaT: MOTHBALMja, AaHKCUO3HOCT, CTABOBH U
BEPYyBatba BO BPCKA CO YUCHETO Ha CTPAHCKM Ja3UK M Of] CUTE HUB HAjJMHOT'Y BHUMAaHKe
ce MOCBEeTYBa Ha aHKCMO3HOCTA, OMEJKM MAKO € €[IeH Of] HajBasKHUTE (PAKTOPHU KOj
BJIMjae BP3 MNPOLECOT HA yuyeHe Ha CTPAHCKM ja3uK, Cerak, MaJKy € MO3HATO Jaju
AQHKCHMO3HOCTA BJIMjae BP3 PELUMTEJHOCTA Ha YUCHULMTE Jla Y4aT CTPAHCKU ja3uk
BOOILUTO.

Ilo3uTHBHA ¥ HEraTUBHA AHKCHUO3HOCT

Yure MHOTY OffaMHa HACTaBHULMTE M HAYUHULMTE OMJIe CBECHM JIeKa YUEHETO
Ha CTPAHCKM ja3uLy MOXe Aa Oujle CTPECHO UCKYCTBO 32 MOEMHLM. Y YEeHULUTE KOU
MMaaT TELKOTHUHM CO YUEHETO Ha CTPAHCKH ja3uLy YeCTO Ce ONMMUILAHM KakKo cabu
YUEHULIM, YUeHUIM 6e3 MOTUBALM]A MM KAKO YUEHULIM CO MOCeOHU MOTPeOH 3a yueHe
Ha ja3uK, MaKo MOXKeOu caMo € MOTPeOHO HaMallyBare Ha aHKCHMO3HOCTA Kaj OBME
yueHuuu. Bo 3aBUCHOCT 01 TOA KaKO BJMjae aHKCMO3HOCTA BP3 YUEHULMUTE U HUBHUOT
ycIex, Taa MOXKe jja Oujie MO3UTUBHA U HEraTHBHA.

[To3uTuBHATA AHKCMO3HOCT I'M MOTHMBMpA YUYEHMUMTE M TNpaBU THE Ja ce
NOJrOTBEHHM 1a CE COOUYBaaT CO HOBM PaOOTHM 3a1a4n. Taa ro nojodpyBa yUeHeTo 1
BOJIM /10 TIOI0OPY pe3yJITaTh.

HeratuBHata aHKCMO3HOCT TI'M [IEMOTMBMpPA YUYEHULMTE W JIOBEAyBa [0
ofi0erHyBame Ha HacTaBHUTE 3aauu (Scovel, 1978) u o nocnadu pesyararu.

Ja3zuyHaTa aHKCMO3ZHOCT HE CaMO LITO BiMjae HA OJHECYBAETO HA CTYJCHTHUTE
TyKy, UCTO Taka, UMa M HEOIAroTBOPHO [IEjCTBO BP3 MPOLECOT Ha M3y4yyBambe
Ha ja3ukoT. MHOry Hay4yHMUM TBPAAT jieKa HMCKMOT CTENEeH Ha camojoBepba u
KOHKYPEHTHOCTA CE €/JHU Of] OCHOBHUTE (DAaKTOPY KOM MPEIM3BUKYBAAT AHKCHO3HOCT
NpH U3yUyBambe Ha jJa3UKOT, LUTO BOAM 10 NOCIabu pe3yTaT U 00paTHO, CTY/ICHTUTE
CO BHMCOK CTeNeH Ha caMojoBepOa 1 6e3 NMpUcyCTBO HAa aHKCHO3HOCT, IOCTUTHYBaaT
nojo0pu pe3yTaTy.
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AHKCHUO3HOCT BO HACTABATA I10 CTPAHCKMU JA3UK

HNHcTpyMeHTH 32 Mepere Ha aHKCHO3HOCT

[ToBekeTo CTyHEHTHM 4yBCTBYBAaaT CTpaB M MMaaT HENpPUjaTHO 4YyBCTBO U
HEJIArofIHOCT KOra y4aT CTPaHCKM jasuuy. UyBCTBOTO Ha aHKCHO3HOCT Kaj HEKOM
CTY/ICHTY MO>Ke J]a IPeN3BMKA TPOOIIEMH NP YCBOjYBabETO U ynoTpedaTa Ha ja3uKoT
(MclIntyre & Gardner, 1991), mro Bo KpajHa JIMHUja BiMjae HA HUBHMOT ycnex. Kako
HajuecT MHCTPYMEHT 3a UCTPaKyBame Ha OBaa MpobJaeMaThKa ce KOPUCTH CKajaTa 3a
»Mepewe’ Ha aHKCUO3HOCT ,.Foreign Language Classroom Anxiety Scale (FLCAS)*“
passuena of Xopsul (Horwitz & Cope, 1986) co uen ga ce OTKpue U a ce u3Mepu
AHKCHMO3HOCTA BO HACTaBaTa MO CTPAaHCKM ja3uk. [IpamamHukor e coctaseH off 33
npaliamba KOU CE OfHeCYBAaT Ha CUTyalUMy CHel(UYHM 32 ja3uyHa AHKCHO3HOCT U
NpeKy HUB Ce MCTAKHYBAaT TPUTE IJIABHU MPUYMHU 32 aHKCMO3HOCT: BOBHEMUPEHOCT
WM CTPaB Ofl KOMYHUKAUlja, BOSHEMUPEHOCT WM CTPaB Ofi Mecmuparbe U CTpaB
op HeeamueHo oyerysarwe (Horwitz & Cope, 1986). Ha npumep, Te nocraByBaat
npalliamba 3a aHKCMO3HOCTA Kaj CTYJIGHTUTE BO CUTYalMK KaKo LITO ce: /1a ce 300pyBa
npey Apyrure, ia ce MojiaraaT MCIUTU MO CTPAHCKM jasuK, ja ce JoOue oLeHa Off
cBouTe Kosern utH. OBaa cKaja ce JJOKaxKaja Kako ycIlellHa OMfiejKu OBO3MOKYBa
BAJIMJIHO ¥ 00jEKTUBHO UCTPAKyBambe, M MOPaM TOA Taa BeKe MMa IIMPOKa ynoTpeda
Of1 CTPaHa Ha MHOTY UCTpa>KyBauu KOM Ce 3aHMMaBaaT co oBaa npobnemaruka (Aida,
1994; Chang, 1999; Ganschow et al., 1994; Ganschow & Sparks, 1996; Liao, 1999).
OcBeH 0BOj NpallaHUK, BO HajYeCTH MHCTPYMEHTH 32 MEPEHE Ha aHKCMO3HOCTA Ce
BOpOjyBaar yuire u: TecTHpamwa (0OMYHO ce 3eMaar NpeiBuj] TeCTOBU MJIM MCIHTH,
NKMCMEHU M YCHM, 32 3aBPLLHO OLEHYBakbhe), HA0IbY/yBatbe Ha HACTABATa 110 CTPAHCKU
jasuK, pa3Hu BUJIOBU aHKETH, UHTEPBjya UTH.

IIpuyunm 3a jasuyHa aHKCHMO3HOCT

Bo3nemupeHocT npu KOMYHHKanMja ce jaByBa BO BHjl Ha CTpaB Off
KOMYyHUKanuja co apyru iyre. Toa e efileH Buj] CpaMeKIMBOCT KOja ce KapakTepu3upa
CO CTpPaB MJIM BO3HEMMPEHOCT M C€ MaHM(ECTUpa CO TEIIKOTHU MPU TOBOPEHETO
BO jaBHOCT, MPU CJIYLIAKETO MM YUYEHETO Ha FOBOPHMOT Mcka3 UTH. OBOj BUA Ha
AQHKCHMO3HOCT NP YUEHETO Ha CTPAHCKM ja3WK Kaj yUCHMLMTE ce jaByBa MOpau
HMBHOTO JIMYHO MHUCJICH:E JIeKa THEe Ke MMaaT NpoosieMH CO Pa30MpareTo Ha IpyruTe
U Jleka Ke oujat Hepa3opaHu of ApyruTe. Y YeHULUTE KOU CTPajlaaT Off OBOj BUJ| HA
AHKCHMO3HOCT OJJTyyyBaaT Jla MOJTYAT M /1a CE MACMBHM HA YACOBUTE MO CTPAHCKH ja3UK
KOM ornpakaar He caMo YCBOjyBatbe Ha Ja3UKOT TYKYy M pabOTeHe CO ja3uKOT. Y cHAaTa
KOMYHHUKaLja Ce COCTOMU Of] IBE KOMIIOHEHTH: CIIyllame 1 300pyBatbe. 300pyBabeTo
€ aKTHBHOCT KOja BO rojieMa Mepa NpeAn3BUKYBa aHKCHMO3HOCT, HO M CIIyLIAHETO
MCTO Taka OMJIejKM yUYEeHUIMTE BOOOMYACHO MMAAT TELIKOTUM NP Pa30MparmeTo Ha
apyrute. dejou (Daly, 1991) u Janr (Young, 1986) oTkpuBaaT feka CTYAEHTUTE
HajrojeMa aHKCMO3HOCT MaHudecTvpaar kora Tpeba fa 300pyBaaT Ha CTPAHCKU
ja3uK Mpeji CBOUTE KOJIETH.

Bo3nemupeHocT IpM TecTHPamwe ce jaByBa BO BUJI Ha CTPAB Of UCTIUTHU, TECTOBU
U IPYrH 3a7a4d KOM CE€ KOPHUCTAT 3a J]a CE OLEHM 3HaeHeTOo Ha yueHuuute. Toa e
CTpaB Off HEycHeX Ha TecT Wi ucnut. OBa fienyBa IeMOTHBUPAUKU 32 CTY[CHTHUTE
LITO TaK Of] Jpyra CTpaHa BiMjac MHOTY HEraTMBHO HA HMBHATA XKeJba 3a yuere.
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OBOj THN HA BO3HEMHUPEHOCT MOKE /la C€ jaBM Kaj CTYIEHTU KOM MOCTUTHAJIE cabu
pe3yaTaTM Ha NPETXOAHUTE TECTOBM WM MaK MMaje HENpUjaTHO MCKYCTBO CO
TECTOBU MO JAPYT ja3WK WIIM MO HEKOj APYr NPEeAMET M HECBECHO r'o TpeHecyBaat
TOa ¥ BO MPOLECOT Ha U3y4UyBakbe HA KOHKPETHUOT CTPAHCKM ja3uK. The oOMYHO
pa3BUBAaT HEraTHBEH CTEPEOTHIl 32 TECTOBUTE M MOXKE /1a MMaaT JIa>KHU BEpyBatba
Y HENPABWJIHM CTaBOBM 32 YCBOjyBambhe HA ja3ulM M OOMYHO CH MPaBaT NPUTHCOK Ha
cebec M MHCTIAT JieKa ¢ IUTO € MOMAJIKY Off OJJIMYHA OLEHAa Ha TECTOT € Heycnex
(Horwitz & Cope, 1986). Jaur (Young, 1991) TBpau aeka 0BOj BUJl HA aHKCMO3HOCT
NOBeKe BJMjae Ha CTYICHTUTE CO MOHMCKO HUBO HA BJIAJIeehe Ha CTPAHCKUOT ja3uK
OTKOJIKY Ha OHHE CO TMOBMCOKO HMBO. Y CHOTO TECTHPAHE € MOCIOXEHO, Ouiejku
TOA TPEIM3BUKYBAa U BO3HEMHUPEHOCT NPU TECTUPAE M BOSHEMUPEHOCT NP yCHA
KOMyHUMKanuja. 3a >Kajl, HOCTOjaHaTa eBajyalija OJHOCHO MPOBEPKa HAa 3HACH-E Of]
CTpaHa Ha HACTABHUKOT IO CTPAHCKHM jA3WK € 3aJJOJKUTENHO U BOOOMYACHO, Na IypH
M HAjIaMETHUTE W HAjIOArOTBEHUTE yueHuuM decto npasar rpewku (Horwitz &
Cope, 1986), 1 nopaji Toa 4eCTO YyBCTBYBAAT CTPEC U AHKCUO3HOCT. CTyIEHTUTE CO
MOHMCKO HMBO Ha BJIajleehe Ha CTPAHCKHMOT ja3WK YyBCTBYBAaT aHKCMO3HOCT KOra He
3HAAT /]a OArOBOPAT Ha MpallakaTa MOCTABEH! Of] HACTABHUKOT WJIM MK HE MOXKAT a
ro paszéepar u He MOKaT 1a IO NPOYMTAAT U pa3depaT HACTABHUOT MaTepujal.

CtpaB off HeraTUBHO OLiEHYBame € CTPaB Off OLCHU U €Bajlyalli Ha APYTUTE.
WNako e MHOry CIM4yHO CO CTpaB OfI TECTHPawe, CENak CTPaBOT Of HEraTMBHO
OLICHYBaE € MOLIMPOK MOMM OMfICjKM He € OrpaHMyeH M He Ce OfJHeCYBa CaMo Ha
CUTYyalUM MOBP3aHU CO TOJIaramke Ha UCIIUTU WM TECTOBU, TYKY OBa UyBCTBO MOXKE
Ja ce jaBu BO Koja OMJIO cuTyaluja Kako LITO CE€ Ha NPUMEP MHTEPBjyHpame 3a
paboTa M 360pyBame Ha 4acoT Mo cTpaHcKu ja3uK. Criopen MekunTaep u ['apaaep
(Maclntyre & Gardner, 1991) cTpaBOT Ofi HETaTUBHO OLEHYBAaHE € TECHO MOBP3aH
CO CTpPaBOT Off KOMyHuKauuja. Kora yueHuMuuTe He ce CMUTypHM 3a OHA ILUTO IO
KaXKyBaar, Kaj HUB CE jaByBa CTPAaB OJf HEraTMBHA eBajlyalja U THE C€ COMHEBAaT BO
COICTBEHATa CIOCOOHOCT Jla OCTABAT MPABUIICH BlieyaToK. Bo HacTaBara no cTpaHcku
ja3uWkK, HEraTMBHATA OLIEHKA IVIABHO joara Off CTpaHa Ha HACTABHULMTE MOPaju TOA
LITO Of HUB ce Oapa KOHTMHYMPaHa eBajlyalija, HO yUeHULUTE MOXKE f1a OMfIaT MOILIHE
YYBCTBUTEJIHA M HA OLCHKUTE Off HUBHUTE coyueHuy. CeTo Toa MOKe jja 10Befie /10
n30erHyBabe HA YACOBUTE, TACHBHO OJJHECYBAbE 32 BPEME Ha YACOBUTE, MOBJIEKYBakhe
1 HEYUeCTBYBahE BO YUMIIMILHUTE aKTUBHOCTU MJIM BO €KCTPEMHH CIIyYau fia JOBefe
10 OTKaXXYBame Of] HjejaTa Aa ce UM jasuKOT U Toa CE CO Le jla ce n30erHaT tue
AQHKCHO3HM CUTYALMK 1 YyBCTBO HAa OUEKYBakbe M CTPEC jieKa APYruTe Ou MoXKese fa
JajaT HeraTUBHA OLEeHKa. Toa MHAMPEKTHO BOJM KOH HEKOHTMHYHUPAHO COBJIA/lyBahe
Ha HACTABHMOT MaTepHjajl, a CO TOA U KOH 3a0CTaHyBakbe BO 3HACHETO HAMECTO KOH
nojio0pyBamke Ha CONCTBEHUTE ja3MYHU BELUITHHHU.

Pesynrature opi goceraliHuTe MCTpPakKyBarba Off CTPaHa HA MHOTY Hay4HHMLH
MOKaKaje Jileka HajBUCOK CTENEeH Ha aHKCMO3HOCT Kaj yUCHULMTE BO HAcTaBaTa Io
CTPAaHCKM ja3MK C€ jaByBa MOPAJM CTPaB Of HEYyCIHEX, NMPErojeMu OYeKyBamba Off
cebecy M HENMPHUjaTHU MCKYCTBA BO MUHATOTO WMJIM MaK MOPAJU UyBCTBOTO JIEKa THE
ce MOMAJIKy KOMIETEHTHH Off CBOMTE KOJIETM IUTO Off Apyra CTpaHa MaK MOTBPAYyBa
IeKa yUYEHULIUTE KOU He C& CUTYPHU BO CBOMTE CIIOCOOHOCTH YYBCTBYBAaT MOrojemMa
AQHKCHMO3HOCT ¥ MMaaT CTPaB Off TECTUPAIE U HEFATHBHO OLECHYBakE T.C. eBayaluja
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op apyrure. Tue ce aHKCMO3HU M MPEMHOT'Y CpaMesKJIMBU M Kora Tpeba 1a 300pyBaaT Ha
CTPAHCKM ja3MK MPEfL APYTUTE UM CO M3BOPHU FOBOPUTEJIM M TOTAL CE jaByBa U CTPAB
Of1 IpaBeme rpelku. VIcTo Taka, OflHeCyBalkEeTO HAa HACTABHULIMTE 32 BpeMe Ha 4acoT
Y TIOArOTBEHOCTA HA CAMUTE YUCHHLM 32 4aC KaKo U MOCIICAULUTE Off HUBHOTO 3HACH:E
WM HEe3Haeke ce (paKTOPU KOM BO rojieMa Mepa NMpeu3BUKYBaaT aHKCUO3HOCT.

Kaxo mro Beke cnoMeHaBMe, HajBa>kKHH €JIEMEHTH BO IPOLECOT HA N3YUYBatbe
Ha BTOP ja3uK Ce HACTABHUKOT M yYSHULTE. AHKCMO3HOCTA HAjueCTO € Npeu3BUKaHa
OJ1 HACTABHMKOT KOj Ma r0JIEMO BJIMjaHUE BP3 OJJHECYBAHETO HA YUCHULUTE , HUBHUOT
CTaB KOH TPEAMETOT, HUBHATA >Kejba 3a yuyewe, uTH. Kaj nmoepuneunn cnydau, of
NPUCYCTBO HAa AHKCHO3HOCT M UyBCTBO Ha 3arPMXKEHOCT MOXKeE 1a ce 3a00paBu U TOA
LITO Ce 3Hae, MMa 110jaBa Ha HECUTYPHOCT, paCeaHoCT, Majla caMojioBepoa, OlOMBHOCT
Jla ce MOCeTyBaaT YaCOBUTE U YILITE NMOBAXKHO OAOMBHOCT Jja ce yuu jasukoT. Of ceTo
OBa M YUITE aKO T'M 3eMeMe NPEABU/] U IpYruTe (PakTOpHU 3a MojaBa Ha aHKCHO3HOCT,
KaKoO Ha Mp. XKMBOTHATA CPEJIMHA, 3arPHXKEHOCTA Of] OfHECYBAETO M 3HACHETO Ha
APYIrUTE CTYJCHTH MM COTOBOPHUKOT (POJIEH FOBOPUTEN MJIM HE), OpraHu3auujara u
CTPYKTypaTa Ha 4acoT MOKEMe Jia 3aKJIyurMe IeKa aHKCUO3HOCTA BIIMjae HEraTUBHO
Ha yyeOHUTE JIOCTUTHYBamba T.€. TO 3amipa yCHeXoT KaKo Ha MHAMBUAYAIHO TaKa U
Ha PYNHO HUBO.

3aKiIy4oK

On ropeHaBeaeHoTo, MOKEMe 1 3aKIydnMe [IeKa BO HACTAaBaTa MO CTPAHCKH
jasuk, Kaj CTyJeHTHTE Ce jaByBa BHCOK CTeNeH Ha aHKCHO3HOCT M 3HAYUTEHO
HEraTMBHO BJIMjaHKME BP3 HMBHUOT ycrieX. Beke yTBpaeHuTe (hakKTOpPU U KOHKPETHH
CHUTYaIKi KO TIPEIM3BUKYBAAT aHKCHO3HOCT HE MOTTUKHYBAAT HAC KAKO HACTABHUILA
Jla ce CTpEeMUME KOH PelyliMparhe Ha Toa 4yBCTBO KOJIKY IITO € MOXKHO MOBEKe.

HamanyBarbe niim KOMIUIETHO eJTMMUHUPAH-E HA aHKCHO3HOCTA Kaj yUEHUIUTE , 01
Ce MOCTHUIHAJIO CO 3rOJIEMYBakbe Ha CBECTA 32 aHKCHO3HOCT BO HACTABATA MO CTPAHCKH
jasWK, CO TOTTUKHYBae HA HACTABHWIMTE BHUMATEIIHO Jla CE CIpaByBaaT W ja I'i
peliaBaaT CUTyaluuTe KOM MOXKAT J1a MPEN3BUKAAT aHKCHO3HOCT, CO TIOTTUKHYBAFhe
Ha yYCHHIUTE JIa 3eMaaT YIeCTBO BO JIOMOJHUTENHN aKTUBHOCTH HAa CTPAHCKH ja3uK
M CO 0XpaOpyBatbe Ha YUCHUILUTE /Ia TH CIIOfEIaT CBOMTE MCKYCTBA 3a aHKCUO3HOCT.
CeTo oBa, moHaTaMy OU JIOBEJIO JI0 KBAJIMTETHO OJIBUBAIHE HAa HACTABATA M0 CTPAHCKU
jasWK BO ejHa mompujaTHa aTMocdepa Koja JielyBa OXpaOpyBaukKu U MOTUBUPAYKA
BP3 YUEHHUIMTE IITO MaK MHAUPEKTHO BOJIM KOH ITOr0JIEM MHIMBU/TYaJIeH M KOJIEKTUBEH
ycrex.
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